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To open the door of Nibbana
“Paturahosi magadhesu “Before the Buddha in
pubbe; Magadha region, there had
Dhammo asuddho samalehi appeared these impure
cintito: dhamma (Asuddha) devised
>y by impure minds. Please,
g\p_apur.etam SIMEIERSE open the door of Nibbana,
VELCULE let them to listen the
Sunantu dhammam Dhamma that realized by
vimalenanubuddham.” the Buddha”.
(Mahavaggapali. 5)
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The 1st important step of the right view

-

Phala sammaditthi

Magga sammaditthi

Vipassana sammaditthi

Kammassakata sammaditthi
(Atthika kamma)

Remove samsara

Remove defilements

Remove sakkaya-ditthi

Remove nivarana

Remove natthika kamma
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Definition Natthika kamma and Atthika kamma

The first text dhammasangant atthakatha, based on Akusalakammapathakatha and
Reference

Kusalakammapathakatha in Abhidhamma Pitaka

na + attha + ika + Kan|1ma
| | |
[

Natthi [na + atthi] [asa(=bhuvi)+ta] Refer to the person * Referto kusala and akusala kamma
no; not; not Existing; to be (taddhita suffix) * The kamma classifies beings to be
present inferior and superior.

. Nafthka Atthika
The existing of kamma X Deny ‘/ Believe

and its result.

Asatiti attho, attho assa atthiti Asatiti attho, attho assa atthiti atthiko.
PALI Definition atthiko, na atthiiko natthiko. Kariyati kammam.
Kariyateti kammam

Micchaditthi (wrong view) in the ten Sammaditthi (right view) in in the ten
Referring to Akusalakammapatha kusalakammapatha or ditthijukamma
in ten punnkiriya vatthu.
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Kamma and cetana

Looks like similar but different

Cetasika

Cetana 2

© Nanakkhanika cetana

Bodily
Verbally
Lobha, dosa, moha,
alobha, adosa,
amoha
References
—
<}, Cetanaham _bhikkhave kammam

)

¢ vadami, cetayitva kammam karoti
“g‘ ayena vacaya manasa’
'3

#

b s S g 1 i 1<% oy~ e

“Kim panetam

kammam namati? /

3 %
Cetana ceva, ekacce ca i
cetanasampayuttaka dhamma”. 4
(

°Sahajéta cetana

o e e e - =

et

(An, ni.6.63)

(Atthasalini. tha. 130) *»
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Characteristic

Manifestation

Proximate cause 1. Wise attention

How to arise the 2. By virtue of inclination
kusala citta? 3. By virtue of training

™
Cittaniyama (Mental process) to arise kamma

17 Cittakkhana
© O 0 0 0 0O @
Bhavanga qucmg tadararrmana
She ho ra (ke e () 0000000 ()t i
Cetana
v Kusala kamma X Akusala kamma?

. The deed is bad to do

. Remorse arise after doing

. With tears and sorrow, the result is suffered
. Being with fault

. Giving unhappy result

. Cause the disadvantages
. To torment the mind

. Affliction of mind
. Undesirable result

1. The deed is good to do
Nature? 2. No remorse arise after doing
3. With delight & happiness ,the result is enjoyed
1. Being Without fault
2. Giving happy result

Function 1. To destroy akusala

1. Manifest as purity of mind
2. Giving desirable result

- N= NDN— N— Wb —

. Unwise attention

1. By virtue of determination

4. By virtue of wise intention
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3 kinds of Natthika kamma

n There is no result of kamma Natthi dinnanti adivadino
Natthikaditthi
There is no kamma Karoto na kariyati papanti evam
AKityadinn kiriyapatikkhepavadino
There is no cause of kamma Natthi hetu natthi paccaya
Ahetukaditthi sattanam visuddhiyati evamadino

Tasma vipakapatibahakatta , kammapatibahakatta ,
tadubhayapatibahakatta yathalabham hetuphalatasambandho veditabbo. Yo hi

vipakapatibahanena ucchedavadi, so atthato kammapatibahanena
ubhayapatibahanena a ca hoti.

(Silakkhandha abhinavatika 2. 47)
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Cause & condition

“Dveme, bhikkhave,
paccaya micchaditthiya
uppadaya.

miccha
ditthi

.Ime kho,
bhikkhave, dve paccaya
micchaditthiya
uppadaya’ti.

(AN, 2. 86).

Parato ghosa
(listen to the wrong view
from others)

Ayoniso manasikara
(unwise intention)

Result

Tattha koci ekam dassanam okkamati,
koci dve, koci tinipi,
niyatamicchaditthikova hoti, patto

. Abhabbo
tassa attabhavassa anantaram
saggampi gantum, pageva mokkham,
vattakhanu namesa satto

pathavigopako, yebhuyyena

evarupassa bhavato vutthanam natthi.
(Uparipannasa atthakatha. 96)

Saggamaggavarana -
(to prevent the way to good
destination)

Mokkhamaggavarana -
(to prevent the way to

liberation)
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Another references

Yo hi evartipam laddhim gahetva rattitthanadivatthane nisinno sajjhayati
vimamsati, tassa “natthi hetu natthi paccayo karoto na kariyati papam, natthi
dinnam, kayassa bheda ucchijjati"ti tasmim arammane micchasati
santitthati, cittam ekaggam hoti, javanani javanti. Pathamajavane
satekiccho hoti, tatha dutiyadisu. Sattame buddhanampi atekiccho anivatti
aritthakandakasadiso hoti. (Uparipannasa atthakatha. 96)

“"Naham, bhikkhave, annam ekadhammampi samanupassami yena
anuppanna_ va akusala dhamma uppajjanti uppanna va akusala
dhamma bhiyyobhavaya vepullaya samvattanti yathayidam, bhikkhave,
micchaditthi. Micchaditthikassa, bhikkhave, anuppanna ceva akusala dhamma
uppajjanti  uppanna ca akusala dhamma bhiyyobhavaya vepullaya
samvattantiti.

(AR.1.32)

“Naham, bhikkhave, anham ekadhammampi samanupassami yena [yenevam
(si. sya. kam. pi.)] satta kayassa bheda param marana apayam duggatim
vinipatam nirayam upapajjanti yathayidam, bhikkhave, micchaditthi.
Micchaditthiya, bhikkhave, samannagata satta kayassa bheda param
marana apayam duggatim vinipatam nirayam upapajjanti’ti.
(An.1.33)

Keypoints

The objects
when the wrong
view grasp with

one-
pointednessin
javana, even

Lord Buddha

cannot help.

Akusala that not
appear will be
appear, and
when it already
appear will be
grows.

Who is take the
wrongview, after
death will
appearinthe
woeful-states
until the lowest
hell
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Relationship between Akusala, kamma & vipaka

Kamma | Ducarita_____|Root | Cita| _______ Resut |

Killing Kamma Vipaka
Stealing §
Sexual misconduct © 11 akusala Akusalavipaka
2 © % (except upekkhasahaga santirana
z Telling lies g % o uddhacca) citta in the 4 apaya
£ : .
Slanderin &
S ‘N9 % ©
© _ O %
f_‘ Abusive words © E
(3) © ©
g Senseless talk < N
o S 7 akusala vipaka citta
Covetousness o S 12 akusala _ p_
© In kama and rdpa plane
o
Hatred

Mano

™
®
£
£
®
X

Wrong view
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Atthlka kamma

“Kammassaka manava satta

_,_;:».fg‘Yédisam vapate bijam, tadisam harate phalam,;

kammadayada,
% kammapatissarana. Kammam satte vibhajati yadidam hinappanitatayati.

5 “Atthi dinna”’ntiadina nayena vutta kammassakata sammadltthl nama.

(Uparipannasa atthakatha. 95)

- dhammasangam athakatha 108)

kammayoni,

kammabandhﬁVU,

-

Like the seed you sow is the I .

fruit you reap.

Kalyanakari kalyanam, papakari ca papakam; Pavuttam tata te bijam, phalam paccanubhossasi"ti.

Kammasakata B

A. The view that the kamma is our

property

you

C. Evil doing brings you harm

. Doing good things brings good to

(sagathavagga .229)

10} o) S
fesponsinie
anad

\ L ’ -
AccolUntaple

P CISON
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Cause & condition

“Dveme bhikkhave
paccaya sammaditthiya
uppadaya.

b

.Ime kho,
bhikkhave, dve paccaya
sammaditthiya
uppadaya’ti.

(AR, 2. 87).

Parato ghosa
(listen to the Right view
from others)

Yoniso manasikara
(Wise intention)

Result

Naham, bhikkhave, anham ekadhammampi
samanupassami yena satta kayassa bheda
param marana lokam
upapajjanti yathayidam, bhikkhave,
sammaditthi. Sammaditthiya, bhikkhave,
samannagata satta kayassa bheda param
marana sugatim saggam lokam
upapajjanti”ti.

(An.1.33)

Saggamaggavivarana -
(to open the way to good
destination)

Mokkhamaggavivarana -
(to open the way to liberation)
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Another reference

Naham, bhikkhave, anfiam ekadhammampi

samanupassami yena anuppanna va kusala dhamma

Kusala that not appear

uppajjanti uppanna va kusala dhamma will be appear, and
when it already

bhiyyobhavaya vepullaya samvattanti yathayidam, appear will be grows.

bhikkhave, sammaditthi. Sammaditthikassa, bhikkhave,
anuppanna ceva kusala dhamma uppajjanti uppanna ca

kusala dhamma bhiyyobhavaya vepullaya samvattanti”ti.

(An.1.32)
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Relationship between kusala, kamma & vipaka

|Kamma | Sucarta | Root | Function | Punnakiiya | Cita| ______ Resut |

Tihetuka ukkattha

Tihetuka omaka

Dvihetuka ukkattha

Dvihetuka omaka

\

Maha kusala nana sam 4
Maha kusala hana vip 4

Maha kusala nhana vip 4

© Abstinence from Offerin Kamma Vipaka
£ killing 9 o
£ . 8 mahavipaka citta
p Abstinence from . = = .
R, . Morality < In the 7 kamasugati
- stealing o
> Abstinence from © L . ® 8 maha kusala Ahetuka kusala vipaka
© . c Meditation practice 0 0 . -
X sexual misconduct o = = citta upekkhasahagata
- Telling the truth g SEraE Veneration : B santirana citta in the
£ Abstinence from - . © human and catumaharaja
€ slanderin 8 Service 3 lane
© aering o Sila _ _ S P
X Speaking kindly kS Sharing merit 5
e i Rejoicing of oth >
g Talking wisely o Bhavana ejoicing o ot ers = 8 maha kusala vipaka citta
ﬁ L.Shtarl.ng r:etr: © = inthe kama plane,
Non-covetousness ;CE 'stening fo the = % 8mahakusala
52 dhamma > . .
© i i © citta 8 ahetuka kusala vipaka
S Non-hatred Discussing the = citta in the kama and rupa
g dhamma plane
— Right view Correcting one’s view
Different kusala and vipaka
Kamma Patisandhi

Tihetuka patisandhi 4

Dvihetuka patisandhi 4

Ahetuka patisandhi 1

Tihetuka, dvihetuka, ahetuka
16
Dvihetuka, ahetuka 12

Ahetuka 8
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Multifaceted in kamma

Cetana Nanakkhanika kamma

abhijjha, byapada, micchaditthi,

anabhijjha, abyapada, sammaditthi Mentally kamma

Sankhara Sankharapaccaya vinnanam

Bhava Bhavapaccaya jati

Study more to avoid confusion or follow a

learned teacher with the tipitaka's reference

Ven. Indobhasalankara Q/
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Knowing your self by knowing your view

CQ

DOs DON’Ts

o To know the do and e To isolate the evil o To dispel

don’ts according to the deeds with the defilements / kilesa
Buddha’s teaching good deeds (not to give the
result)

Yo kho pana maya pano atipatito yavatako va tavatako va, tam na sutthu, tam na sadhu.
Ahanceva [ahance (?)] kho pana tappaccaya vippatisari assam. Na metam papam kammam

[papakammam (sya. kam. pi. ka.)] akatam bhavissati'ti. So iti patisankhaya tafhceva

panatipatam pajahati. Ayatifica panatipata pativirato hoti. Evametassa papassa kammassa

pahanam hoti. Evametassa papassa kammassa samatikkamo hoti.

(Salayatana vagga .505)
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Good or bad”? Check yourself!

To the current of
Nibbana

Dana
Sila
Bhavana

Good or bad deed is
depend on one’s self

Sammaditthi

To open the door of Nibbana

Right view is the 15t step
Believing kamma means you
become a responsible personin
your action (Bodily, verbally and
mentally)

Natthika-kamma will drag you to
the lowest abode

Atthika-kamma will lead you to the
liberation

Isolated your akusala by
developing kusala

Non-ariya person should referring
to the tipitaka to cross-check their
view

Believing is practicing!

May we attain the Nibbana!

micchaditthi

Good or bad deed is
depend on the
others

Niyata micchaditthi /
Pancanantariya
kamma

Fall to the Apaya

Ven. Indobhasalankara @/
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Adhitthina

Determination

Be happy and

Associate with the virtuous person

May all beings...
Be free from the wrong view

Listen to the Dhamma
peaceful by enjoying the taste of Dhamma

Attain the Magga, Phala and Nibbana
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Endnotes

1. Ahetuvadati natthi hetu natthi paccayo sattanam visuddhiyati evamadivadino. Akiriyavadati karoto na kariyati papanti evam
kiriyapatikkhepavadino. Natthikavadati natthi dinnantiadivadino. Te imesu tisupi dassanesu okkantaniyama ahesum. Katham
panetesu niyamo hotiti. (uparipannasa atthakatha. 96)

2. Kammapaccayo (Condition of kamma)
A) Nanakkhanika kamma - Cetana in the kusala and akusal (paccaya), 36 vipakacitta, 38 cetasika, katattartpa
(paccayuppanna).
B) Sahajata kamma - Cetanain the 89 citta (paccaya), 89 citta, 51 cetasika (except cetana), cittajartipa and patisandhi
kammajarupa (paccayuppanna).

3. Slide page 7 (the differences between akusala and kusala)

Akusala kamma

Na tam kammam katam sadhu, yam katva anutappati, Yassa assumukho rodam, vipakam paisevati.
(dhammapada .67)

Kusala kamma

Tanca kammam katam sadhu, yam katva nanutappati, Yassa patito sumano vipakam patisevati. (dhammapada
.67)

Na kusala akusala. Mitta patipakkha amitta viya, lobhadipatipakkha alobhadayo viya ca, kusalapatipakkhati
nattho (Ni. tha .81)

Savajjadukkhavipaka lakkhanam, anatthajanana resam, samkilesa paccupatthanam, ayonisomanasikara
padatthanam (dhammasangani anutika. 126)

Tadetam lakkhanadivasena anavajjasukhavipakalakkhanam, akusalaviddhamsanarasam,
vodanapaccupatthanam, yonosomanasikara padatthanam. (Dhmmasani atthakatha. 105)

4. Nanu cetam ittharammanam lobhassa vatthum? Katam etam cittam kusalam nama jatanti? Niyamita vasena,
parinamita vasena, samudacara vasena, abhujita vasena. (dhammasani atthakatha. 117)
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